Sample. The original is taken from a public source on the internet: commons.wikimedia.org (Arangel1970, CC BY-SA 4.0, modified).

ORGANO ADMINISTRATIVO DESCONCENTRADO

PREVENCION Y READAPTACION SOCIAL.

COORDINACION GENERAL DE PREVENCION Y READAPTACION SOCIAL.
DIRECCION GENERAL DE EJECUCION DE SANCIONES.

DIRECCION DEL ARCHIVO NACIONAL DE SENTENCIADOS Y Srfmn raMia
ESTADISTICA PENITENCIARIA. BB IEA T B e
SUBDIRECCION DE ARCHIVO.

DEPARTAMENTO DE REGISTRO.

Mexico, D.F., 29 de abril de 2008,

A QUIEN CORRESPONDA:

En atencién a la peticidn hecha el dia 9 de abril del afio en curso, a esta Institucion y con fundamento en el Articulo
30 Bis fraccion XXl de la Ley Organica de la Administracion Publica Federal, asi con el articulo 1° y 8° fraccion XV
del Reglamento del Organo Administrativo Desconcentrado de Prevencién y Readaptacion Social, me permito
informar a usted, que conforme a la busqueda comespondiente en la Subdireccidn del Archivo de esta
Dependencia, NO se registrd antecedentes penales a nombre de:

ANTONS ey,

Sin otro en particular reitero a usted mi distinguida consideracion. ;@f s _,& ———_
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cep LG JOSE DE JESUS CHECA GONZALEZ - Coordinador General de Prevencitn y Readaptacitn Social - Para su conocimiento - Ediicio.
ING. ALEJANDRO PLAZA ARRIOLA.- DWWWGW“M\'EMM&HW Mizmao fin, - Edificio.
C. JOSE FELIPE PEREZ MEDIMA - Encargado de la Subdireccion de Archivo - Mismo fin. - Edificio.
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Mexican Certificate of No Criminal Record

Complete English translation of the document reproduced on the first page of this file; the original is in Spanish.

Square brackets contain descriptions of seals, stamps, signatures, images and handwriting, and mark blank
fields and text that cannot be read.

[1llegible]

DECENTRALIZED ADMINISTRATIVE BODY FOR PREVENTION AND SOCIAL REHABILITATION.
GENERAL COORDINATION OF PREVENTION AND SOCIAL REHABILITATION.

GENERAL DIRECTORATE FOR THE ENFORCEMENT OF SENTENCES.

DIRECTORATE OF THE NATIONAL ARCHIVE OF SENTENCED PERSONS AND PENITENTIARY
STATISTICS.

ARCHIVE SUBDIRECTORATE.
REGISTRY DEPARTMENT.
[Coat of arms of Mexico] MINISTRY OF PUBLIC SECURITY SSP UNITED MEXICAN STATES

Mexico City, Federal District, 29 April 2008.
TO WHOM IT MAY CONCERN:

In response to the request made to this Institution on the 9th of April of this year, and pursuant to Article 30
Bis, Section XXIII, of the Organic Law of the Federal Public Administration, as well as Articles 1 and 8,
Section XV, of the Regulations of the Decentralized Administrative Body for Prevention and Social
Rehabilitation, I hereby inform you that, according to the corresponding search in the Archive Subdirectorate of
this Agency, NO criminal record was registered in the name of:

ANTONIO [illegible]

With nothing further, I reiterate to you my distinguished consideration.

SINCERELY

EFFECTIVE SUFFRAGE. NO REELECTION.

HEAD OF THE REGISTRY DEPARTMENT.

[Signature]

LIC. JESUS E. JUAREZ REYES.

[Stamp: "MINISTRY OF PUBLIC SECURITY * DISPATCHED * 09 MAY 2008"]

cc: LIC. JOSE DE JESUS CHECA GONZALEZ.- General Coordinator of Prevention and Social
Rehabilitation.- For his information.- Building.

ING. ALEJANDRO PLAZA ARRIOLA.- Director of the National Archive of Sentenced Persons and
Penitentiary Statistics.- Same purpose.- Building.

C. JOSE FELIPE PEREZ MEDINA. .- Acting Head of the Archive Subdirectorate.- Same purpose.- Building.
FOLIO [illegible]
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Londres No. 102, Col. Juarez, Deleg. Cuauhtémoc, C.P. 06600, Mexico City, Federal District
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Mexican Certificate of No Criminal Record

CERTIFICATE OF TRANSLATION

I, Translator's name, certify that I am competent to translate from Spanish into English, and that the English
translation in this file is a true, accurate and complete translation, to the best of my abilities, of the document
entitled “Mexican Certificate of No Criminal Record”, reproduced on the first page of this file.

Signature:

Date: Translation date
Printed name: Translator's name
Address: Translator's address

Phone number: Translator's phone
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